
&

?

bb

bb

43

43

c

c

œœ œœ œœb

œœ œœb œœbb
F

q=100

˙ œœ œ# œ

œœ œœnn œœ#

œœ œœ œœb

œœ œœb œœbb

˙ œœb œ œn œb
œœ œœb œœ# œœnb

œ œb ˙.œ Jœb œ
..œœ J

œœb œœb

œ œ ˙b.œ Jœ œb
..œœn

J
œœbn œœb

&

&

?

bb

bb

bb

c

c

c

7

Jœ Jœ Jœ
jœ .œ jœ

One
Тём

dark
ным

eve
ве

ning,
че

af
ром

ter
од

‰ jœœ
. œœ ‰ jœœ#

.
œœ œœn

Jœ œ œ Jœœ œœ

˙̇ ˙̇#

P

P

Soprano solo
Сопрано соло œ œ œ ‰ œ œn jœ

sun
наж

 
 

down,
ды

in
пре

 
 

her
ста

‰ jœœ
.

œœ œœn ‰ jœœ
.

œœ œœ
Jœœ œœ Jœœ œœ

˙̇n ˙̇n

.œ jœ .œ Jœ
wig
ре

wam
ла

Laugh
я

ing
Но

‰ jœœ
. œœ ‰ jœœ#

.
œœ œœn

Jœ œ œ Jœœ œœ

˙̇ ˙̇#

œ œ œ ‰ œ œn jœ
Wa
ко

 
 

ter
мис

sat
с Мин

 
 

with
не

‰ jœœ
.

œœ œœn ‰ jœœ
.

œœ œœ
Jœœ œœ Jœœ œœ

˙̇n ˙̇n

- - - - - -
- - - - - - - - - - - - -

&

&

?

bb

bb

bb

11 jœ ‰ œ œ jœ ‰ œ œ
old
га

No
го

 
 

ko
ю

mis,
си

 
 

‰ jœœ
.

œœ ‰ jœœ#
.

œœJœ œ œ Jœ œ œ

˙̇ ˙̇

œ œ œ ‰ œ œn jœ
wait
де

 
 

ing
ла

for
за

 
 

the
ра

˙ ‰ jœ œn œœ œ œ

œ œ œ ‰ jœ œn œ

jœ ‰ œ œ jœ ‰ œ œ
steps
бо

of
то

 
 

Hi
ю

a
в виг

 
 

‰ jœœ
.

œœ ‰ jœœ#
.

œœJœ œ œ Jœ œ œ

˙̇ ˙̇

œ œ ˙ Œ
wa
ва

 
 

tha
ме,

wœ œ œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ

- - - - - -
- - - - - - - - -

&

&

?

bb

bb

bb

nn

nn

nn

43

43

43


15 .œ Jœ .œ
Jœ

for
чут

the
ко

steps
слу

of
ша

œœ œœ œœ œœb œœ œœœ œ œ œ œ œ œ œ

Œ œœ.
œœ. Œ œœbb .

œœ.

.œn
Jœ Jœ jœ jœ Jœ

Hi
я

a
в мол

wa
ча

tha
нье,

home
не

ward
и

œœbb œœ œœ œœn œœ œœœ œb œ œ œn œ œ œ

Œ œœbb .
œœ. Œ œœ.

œœ.

.œ
Jœ œ œ

from
дёт

the
ли

hunt
Гай

re
а

wœb œb œ œ œ œb œ œ œ

œ œ œb œ œ œb œ œ œ

œ œ ˙ Œ
turn
ва

 
 

ing.
та.

œ œ œb œ ˙.˙ œ#

œ œn œ œ œb œ

- - - - - -
- - - - - - - - -
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&

&

&

?

43

43

43

43

19

Jœ Jœ
jœ ˙

3

И
Then

от
the

кры
cur

лась
tain

Œ jœ jœ jœ œ
3

Then
И

the
от

cur
кры

tain
лась

Œ ˙˙˙ ˙

˙ œb . œ. œ.
3

Ghost 1 (soprano)
Призрак 1 (сопрано)P

Ghost 2 (mezzo soprano)
Призрак 2 (меццо-сопрано)P

Jœ Jœ
jœ ˙

3

ти
of

хо-
the

ти
door

хо
way

œ jœ jœ jœ œ
3

of
ти

the
хо-

door
ти

way
хо

Œ ˙̇̇ ˙

˙ œ. œ. œ# .
3

jœ jœ jœ ˙
3

за
from

на
with

вес
out

ка
was

œ jœ jœ jœ œ
3

from
за

with
на

out
вес

was
ка

Œ ˙̇̇ ˙

˙ œ. œ. œ.
3

jœ# jœ œ œ
над
slow

по
ly

ро
lift

гом;
ed;

jœ jœ# œn œ
slow
над

ly
по

lift
ро

ed;
гом;

Œ œœœ# œ œœœ œ#

˙ œ. œ. œ.
3

- - - - - - - - -
- - - - -

- - - - -
- - - - - - - - -

&

&

&

?

23

Jœ Jœ
jœ ˙

3

яр
bright

че
er

пла
glowed

мя
the

Œ jœ jœ jœ œ
3

bright
яр

er
че

glowed
пла

the
мя

Œ ˙˙˙ ˙

˙ œb . œ. œ.
3

jœ jœ jœ ˙
3

за
fire

пы
a

ла
mo

ло,
ment,

œ jœ jœ jœ œ
3

fire
за

a
пы

mo
ла

ment,
ло,

Œ ˙̇̇ ˙

˙ œ. œ. œ# .
3

œ œ œ#
дым
and

силь
a

ней
mo

œ# œ# œ
and
дым

a
силь

mo
ней

Œ ˙̇̇# ˙#
˙ œ. œ# . œ.

3

Jœ# Jœ
jœ œ œ

3

за
ment

вол
swerved

но
the

вал
smoke-

ся –
wreath,

jœ jœ# jœ# œ œ
3

ment
за

swerved
вол

the
но

smoke-
вал

wreath,
ся –

Œ ˙˙̇# ˙
˙# œ. œ. œ.

3

- - - - - - - - - -
- - -

- - -
- - - - - - - - - -

&

&

&

?

27

œ œ œ
и
as

две
two

жен
wom

œ œ œ
as
и

two
две

wom
жен

Œ ˙̇̇b ˙

˙ œ. œb . œ.
3

Jœ Jœ Jœ œ œ3

щи
en

ны
enter

без
ed

молв
soft

но,
ly,

Jœ Jœ Jœb œ œ3

en
щи

enter
ны

ed
без

soft
молв

ly,
но,

Œ ˙˙̇ ˙
˙b œ. œb . œ.

3

œb œ œ

без
passed

при
the

ве
door

‰ jœb œ œ œb
passed
без

the
при

door
ве

Œ ˙̇̇b ˙b

˙ œ. œb . œ.
3

Jœ Jœ Jœb œ œ3

та
way

и
un

без
in

зо
vit

ва,
ed,

jœb Jœb Jœ œ œ
3

way
та

un
и

in
без

vit
зо

ed,
ва,

Œ ˙˙˙b ˙

˙b œ. œb . œ.
3

œ œ# œ#

чрез
with

по
out

рог
word

œ œ œ œ#
with
чрез

out
по

word
рог

Œ ˙̇̇# ˙

˙ œ. œb . œ.
3

- - - - - - - -
- - - - - - - -

- - - - - - - -
- - - - - - - -
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&

&

&

?

32 Jœ# Jœ# Jœ œ œ3

пе
of

ре
sal

сту
u

пи
ta

ли,
tion,

Jœ Jœ Jœ# œ œ3

of
пе

sal
ре

u
сту

ta
пи

tion,
ли,

Œ ˙˙˙# ˙

˙# œn . œb . œ.
3

Jœb Jœ
œ œ

про
with

скольз
out

ну
sign

ли
of

Jœb Jœ œb œ
про
with

скольз
out

ну
sign

ли
of

Œ ˙̇̇bb ˙

˙b œb . œ. œb .
3

.œ Jœ Jœ Jœb
по
rec

виг
og

ва
ni

му
tion,

.œ Jœb Jœ Jœb
по
rec

виг
og

ва
ni

му
tion,

Œ ˙̇̇b ˙b

˙ œ. œb . œ.
3

.œ Jœ Jœ Jœb
в са
sat

мый
down

даль
in

ний,
the

.œb Jœb Jœ Jœb
в са
sat

мый
down

даль
in

ний,
the

Œ ˙̇̇bb ˙b

˙b œb . œ. œ.
3

- - - - - - - - - - -
- - - - - - -

- - -
- - - - - - - - - - -

- - - -

&

&

&
?

c

c

c

c

36

Jœ Jœb œb œb
тём
far

ный
thest

у
cor

гол,
ner,

Jœb Jœb œb œb
тём
far

ный
thest

у
cor

гол,
ner,

Œ ˙̇̇## ˙#

˙ œ# . œn . œ.
3

.œ# Jœ Jœ jœ#
се

crouch
ли
ing

там
low

и
a

jœ# jœ# œ# œ
се

crouch
ли
ing

там
low

и
a

Œ ˙̇̇### ˙

˙# œn . œb . œ.
3

œb œ œb
при

mong
та
the

и
shad

œ œb œ
при
mong

та
the

и
shad

Œ ˙˙˙ ˙b

˙b œb . œ. œ.
3

.˙b
лись.
ows.

.˙
лись.
ows.

Œ ˙̇̇bb ˙
˙b Œ

- - - - - -
- - - - -

- - - - - -
- - - - -

&

&

&

&

&

?

c

c

c

c

c

c

S

A

T

40 jœb jœ jœ Jœb jœ jœ jœ jœ
То
Was

не
it

ве
the wind

тер
a

ли
bove

пол
the

ноч
smoke-

ный
flue,

wb
Mm
Мм

œb œb œ œb œ œ œb œ
Mm
Мм

wb
Mm
Мм

œb œb œ œb œ œ œb œwwbb

œœbb œœ
œœ

œœbb œœ œœ œœ œœ

P

P

P

q=80

P

P

Soprano solo
Сопрано соло jœb jœ jœ Jœb Jœb Jœ Jœ Jœb

за
mutter

гу
ing

дел
down

в тру
in

бе
to

виг
the

ва
wig

ма?
wam?

wb

œb œb œ œb œb œ œ œb

wb

œb œb œ œb œb œ œ œbwwbb

œœbb œœ
œœ

œœbb œœbb œœ œœ
œœbb

Jœ# Jœ# œ Jœ Jœ# Jœ Jœ
Не
Was

со
it

ва
the owl,

ли,
the

Ку
Ko

ку-
ko-

w#

œ œ# œ œ œ# œ œ

w#

œ œ# œ œ œ# œ œww##

œœ## œœ## œœ œœ
œœ## œœ œœ

- - - - - - - - - -
- - - - -
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&

&

&

&

&

?

#

#

#

#

#

#

S

A

T

43 .œ# œ œ# ˙
ку
ko

 
 

 
 
гу,
ho,

w#

.œ œ# œ# ˙

w#

.œ œ# œ# ˙ww##

..œœ## œœ œœ## ˙̇

jœ# jœ‹ jœ Jœ# Jœ# Jœ Jœ Jœ#
за

hoot
сто
ing

на
from

ла
the

в мрач
dis

ных
mal

сос
for

нах?
est?

˙ ˙#

œ# œ# œ œ# œ œ œ œ#

˙ ˙#

œ# œ# œ œ# œ œ œ œ#˙̇ ˙̇##

œœ## œœ‹‹ œœ œœ##
œœ## œœ

œœ
œœ##

Jœ Jœ# Jœ Jœ# Jœ Jœ Jœ Jœ

Го
Sure

лос
a

вдруг
voice

из
said

рёк
in

в мол
the

ча
si

нье:
lence:

˙b ˙b

œ œ# œ œ œb œ œ œ

˙b ˙b

œ œ# œ œ œ œ œ œ˙̇bb
˙̇bb

œœ œœ## œœ œœ##
œœ œœ

œœ
œœ

- - - - - - - - - -
- - - - -

&

&

?

#

#

#

43

43

43

n bbbb

n bbbb

n bbbb




46 ‰ jœ jœ jœ jœ jœ œ
«Э

«These
 
 

то
are

мёрт
corps

вы
es

е
clad

J
œœœœ
˘

‰ œœœœ ˙̇̇̇

jœœœfl
‰ .˙ .˙

F

ƒ P

the Voice of Ponemah
Глас Понима

‰ jœ œ œ œ œ œ#
вос
in

 
 

 
 
ста
gar

 
 

ли,
ments,

J
œœœœbbbb ˘ ‰ œœœœ ˙̇̇̇

jœœœfl
‰ .˙ .˙

ƒ P

‰ jœ jœ jœ œ œ
э

these
 
 

то
are

ду
ghosts

 
 

J
œœœœn˘ ‰ œœœœ œœœœ

jœœœfl
‰ ˙ ˙

ƒ P

œ œ œ
ши
that

по
come

гре
to

œœœœ œœœœ œœœœb

œœ
œœ

œœ

˙ Jœ ‰
бён

haunt
ных
you,

œœœœ## œœœœ## œœœœn#
œœ##

œœ##
œœ

- - - - - - - - - -
- -

&

&

?

bbbb

bbbb

bbbb

51 œ œ œ
к вам
from

 
 

при
the

œœœœ œœœœb œœœœb

œœœ
œœœbb

œœœb
ƒ

ƒ ˙ œ
шли
king

из
dom

˙̇̇̇nn œœœœb

˙̇̇nn
œœœ

œ œ œ
Стран

of
 
 

По
Po

œœœœ œœœœb œœœœb

œœœ
œœœbb

œœœb

˙ œ
ни
ne

ма,
mah,

˙̇̇̇nn œœœœb

˙̇̇nn
œœœ

˙ œ
из

from
стра
the

...˙̇̇

...˙̇̇

p

p

˙ œ
ны

land
За
of

...˙̇̇

...˙̇̇

˙ œ
гроб
the

ной
Here

...˙̇̇

...˙̇̇

˙ œ
Жиз

af
ни!»
ter!»

...˙̇̇ ?

...˙̇̇

∑

œœ œœ œœ

œœ œœb œœb

- - - - - - -
- - - - -
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?

?

bbbb

bbbb

nbbb

nbbb

c

c

60 ˙̇n œœ

˙̇nn œœb

œœ œœ œœ

œœ œœb œœb

˙̇n œœ

˙̇nn œœb

˙ œ.˙

.˙̇ œ

˙ œ.˙

.˙̇ œ

.˙

..˙̇

.˙ &

..˙̇

&

&
?

bbb

bbb

bbb

c

c

c

67 ‰ rœ rœ jœ jœ jœ.
jœ. Jœ

jœ.
Ско

Home
ро

ward
из

now
ле

came
су,
Hi

с о
a

хо
wa

ты,
tha

‰ œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ.
≈

...œœœ
jœœœ.

...œœœ
jœœœ.

Pq=100 Soprano solo
Сопрано соло ‰ rœ rœ jœ jœ jœ.

jœ. Jœ Jœ.
воз
from

вра
his

тил
hunt

ся
ing

Гай
in

а
the

ва
for

та,
est,

‰ œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ.
≈

...œœœ
jœœœ.

...œœœ
jœœœ.

- - - - - - - - - -
- - - - - -

&

&

?

bbb

bbb

bbb

86

86

86

69 .Jœ Rœ
.Jœ Rœ Jœ Jœ

jœ. Jœ.
пе
with

ред
the

ми
snow

лой
up

Мин
on

не
his

га
tress

гой
es,

‰ œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ.
≈

...œœœ
jœœœ.

...œœœ
jœœœ.

œn œ jœ jœ Jœ œ œ Jœ œb œ Jœ
он
and

 
 
сло
the

жил
red

сво
deer

ю
on

 
 
до
his

бы
shoul

 
 
чу

ders.

‰ œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ. œœ.
≈

...œœœ
jœœœ.

...œœœ
jœœœ.

œ œ jœ œ jœ
At
и

 
 

the
те

feet
перь

of
е

‰ œœn œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

Pq.=80Minnehaha
Миннегага

- - - - - - - - -
- - -

- -

&

&
?

bbb

bbb

bbb

72

œ œ Jœ œ jœ
Laugh
щё

 
 

ing
пре

Wa
крас

ter
ней

‰ œœ œœn œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

œ jœ œ jœ
down
по

he
ка

threw
зал

his
ся

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

œ jœ œ jœ
life
Мин

less
не

bur
га

den;
ге,

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

œ œ jœ .œ
no
чем

 
 

bler,
в тот

hand
день,

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

jœ Jœ Jœ œ jœ
som
ког

er
да

she
за

thought
не

him,
ю

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

- - - - - - -
- - - - - - - - - -

&

&

?

bbb

bbb

bbb

77 œn Jœ .œ
than
он

when
при

first
шёл

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœn jœœ.
œœ

jœ jœ jœn œn œ Jœ
he
в стра

came
ну

to
Да

woo
ко

 
 

her,
тов,

‰ œœn œœ œœ ‰ œœ œœ œœ

J
œœn . œœ

J
œœ.

œœ

œ jœ œ Jœ
first
по

threw
ло

down
жил

the
пред

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ

J
œœ.

œœ
J
œœ.

œœ

F

F

œ œ Jœ œ œ Jœ
deer
ней

 
 

be
о

fore
ле

 
 

her,
ня,

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ

jœœ.
œœ jœœ.

œœ

œ jœ œ Jœn
as
в знак

a
сво

to
их

ken
же

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

- -
- - - - - - - - - -
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&

&

?

bbb

bbb

bbb

c

c

c

82 œ œ Jœn œ œ Jœb
of
ла

 
 

his
ний

wish
тай

 
 

es,
ных,

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ

J
œœ.

œœ
J
œœ.

œœ

œ jœ œ jœ
as
в знак

a
сво

prom
ей

ise
люб

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

œ œ jœ œ œ œ
of
ви

 
 

the
сер

fu
деч

 
 

 
 

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœ jœœ.
œœ

.œ Œ .
ture.
ной.

‰ œœ œœ œœ ‰ œœ œœ œœ
jœœ.

œœn jœœ.
œœ

∑

‰ œœn œœ œœ ‰ œœ œœ œœ

J
œœn . œœ

J
œœ.

œœ

- - -
- - - - - -

&

&

?

bbb

bbb

bbb

c

c

c

87 ‰ rœ rœ jœ jœ jœ.
jœ. Jœ jœ.

По
Then

ло
he

жив,
turned

он
and
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